
toij een nagerecht, wat bij een fole gras, wat bij een visch-
gerecht, wat bij een vleescligerecht van wit vleesch en 
gevogelte, wat bij een vleeschgerecht van (Jonker vleesch 
en wild, wat bij het nagerecht (taart, parfait, blanc 
manger) en wat bij kaas en noten, en wat bij de koffie. 
Je droomt bij de lectuur even, alsof je nog in Europa 
woonde. En dat is niet zoo. Je woont tussehen Washing
ton en Moskou, en laat den importeur dus maar advi-
seeren. Maar als je nu denkt, dat je een goeie leerling 
en een goed kenner bent, zoodra je al die adviezen van 
buiten geleerd hebt, dan heb je toch je vergist. De ad
viseur schraapt de keel, en zegt pardoes: „overigens". Dat 
Is een mooi woord, je moet er geweldig mee oppassen — 
ik heb ook mijn „overigens-periode" gehad, maar later 
drong het tot me door, dat dat een teeken van luiheid 
of van domheid was, als je erg vaak: ,,overigens" zegt. 
Onze wijnimporteur valt hier buiten: die zegt het maar 
één keer, zoo tegen het afscheid. Als je het zóó doet, 
met een matte stem, Ietwat herablassend, met een hand
gebaar, dat het afscheid als voor niet zoo heel zwaar 
komt verklaren, dan ben je een diplomaat gebleken, die 
gedurende heel het onderhoud nog niet zijn vollen geest 
heeft uitgelaten, en den bezoeker critisch bekeken heeft, 
heel den tijd, zonder dat deze 't merkte. Pas op voor 
zulke diplomaten — als ze kwaad zijn, en houd ze in de 
gaten, zelfs als ze goed zijn. Sommige diplomaten laten 
nèt even aan hun laatste zinnetje bij het afscheid hun 
reserve even 'n heel klein tUcje varen; dan weet jij — 
als je zelf niet lul en dom bent — zoo ongeveer wat er 
In den geest van je partner wezen zal en hoe hij kijken 
zal, als hij weer alleen Is. • 

Overigens is dit maar een uitstapje. 
Het is overigens niet heelemaal buiten de orde. 
Want ik kom weer op onzen wijnleverancier terug. 

Hij besluit — nog altijd onder het opschrift: ,,welke wijn 
bij het gerecht?" — met deze afscheidswoorden: 

,,De ware (accent van mij, A. V.), de wSre wijn-
liefhebber kiest overigens eerst zijn wijnen en groepeert 
daaromheen de gerechten". 

Ziezoo, nu weet je het: je was maar een kleinburger
lijk mannetje, ook toen je eens — lang geleden — je 
gasten wou onthalen op een wijn, die bij het gerecht 
paste. Je was nog de ware wijnllefhebber niet. De ware 
kiest geen wijn bij het gerecht, doch het gerecht bij den 
wijn. De ware groepeert geen flessehen om de borden, 
doch de borden om de flessehen. De wé.re zegt niet: wat 
zullen we vandaag eten (en dan eens verder kijken naar 
wat er in den kelder Is) ?, doch: wat zullen we vandaag 
drinken (en dan eens verder kijken naar wat er in de 
ijskast of in de provlandkast is, blikjes en zoo). De ware 
wijnllefhebber drinkt geen Chablis bij de visch, maar eet 
visch bij den Chablis. De ware wijnllefhebber schiet geen 
reebok, om dan bij het bokkevleesch een hoogen Bour
gogne te drinken, of een Grand Cru uit de Medoc doch 

hij besluit een Bourgogne, een Grand Cru te drinken, en 
deswege neemt hij zijn geweer en schiet dien reebok. 
Anders schoot hij een bok, vindt hij. 

Met zijn „overigens" heeft die wijn-importeur precies 
gezegd, waar je woont — tussehen oost en west. Als 
je nog in wijlen Europa woonde — cultuurgebied, de 
heele wereld de baas — dan zou je van je wijnleveran
cier een reeks zachte wenken krijgen onder den titel: 
welk gerecht bij welken wijn? Maar met zijn „overigens" 
bij het afscheid wil de adviseur-diplomaat zeggen: ik heb 
je wel door, en weet wel, dat jij ook platzak bent, en 
dat Europa doodgaat, en dat ze niks meer geven om Ita-
liaanschen stedenbouw, Portugeeschen stijl, Vlaamsche 
klokken, Nederlandsche schilderkunst. Dat we liggen te 
wachten op ons strookje tussehen oost en west op wat 
ze ginds en elders hebben besloten. Vandaar dat: „ove
rigens". De leverancier glimlachte fijntjes, toen hij je 
uitliet. Maar hij keek sip, toen hij alleen was. Hij was 
niet geméén — overigens kun je ook „fijn" spreken met 
een „overigens". 

Wat ik hiermee wil, vraag je? Wel — da's nog al 
simpel. Ik wou je er aan herinneren, dat twee jeugd
programma's op elkaar kunnen lijken als twee druppels 
water, en toch evenveel kunnen verschillen als twee 
menu's. Net zoo goed als Chablis bij visch, en Bourgogne 
bij reerug erg veel lijkt op visch bij Chablis en reerug 
bij Bourgogne. Toch is er verschil. Den éénen keer ben 
je bij een eter, den anderen keer bij een drinker. 

Zoo ook bij ons. Den éénen keer heb je sport met bijbel, 
je hebt een sportdag; den anderen keer bijbelstudie en 
sport: je hebt een bijbeldag. 

De een heeft „chrlstelijkheden" uitgezocht als garnee
ring voor „natuurlijkheden"; de ander gebruikt „natuur
lijke gaven" bij het christelijk geloofseten uit de hand 
van zijn Heere. 

Val je de kamer binnen, dan kun je niet veel verschil 
zien In het menu. Van die twee: den vleesch-met-wijn-
man, èn den wijn-met-vleesch-man. Maar het verschil is 
er wel degelijk: de één een eter, de ander een drinker. 

Ik had eerst op mijn lijstje heel wat onderwerpjes, om 
bij wijze van voorbeeld te gebruiken. Bij nader. Inzien 
doe ik het niet zóó, ik laat ze allemaal maar rusten. Ik 
wou alleen maar, dat jij eens goed hierover nadacht: de 
één Is een eter, de ander een drinker, zelfs als ze — 
wat mogelijk Is — precies hetzelfde menu hebben op
gebouwd. 

Want achter de menu's liggen de harten. 
Het komt tenslotte aan op de laatste keus, die steeds 

de eerste wezen moet. Ook in je uitgaansdagen, je tijd-
verdeellng, je lectuur, je ontspanning, je vermaak. 

Als jij dat zinnetje onthoudt van dien wijnleverancier, 
en er mee Inkeert tot je zelf, wel, ik geloof, dat je dan 
wat hebt opgestoken, dat je helpen kan. 

Als een ezelsbruggetje? 
Natuurlijk, beste kerel, want je kunt het veel beter 

zeggen in christelijk proza. 
Prozaïsch gegroet, 

van je ADOLPHUS VENATOR. 

KERKNIEUWS 
B e r o e p e n te: 

Hoek, Perwerd—Hallum, Nlezij!—Kommerzijl, Haulerwijk 
en Oud-Loosdrecht, Cand. K. Deddens te Kampen. 

Neerlandia (Canada), S. Cnossen te Drachten. 
— PROPAEDEUTISCH EXAMEN. Geslaagd voor het 

propaedeutisch examen de heeren J. v. d. Hoeven, Rot
terdam en D. V. d. Boom, Kampen. 

— HERINSTITUEBRING TE VEENENDAAL. Te 
Veeuendaal is de Geref. Kerk opnieuw geïnstitueerd en 
zijn j.l. 'Zondag de gekozen ambtsdragers bevestigd. De 
diensten worden gehouden in het gebouw Sola Fide, 
Eikenladn, ingang Lindenlaan. De diensten vangen aan 
8.15 en 3 uur. 

— OOSTERBEEK-WOLFHEZE. De kerkeraden der 
Geref. Kerken van Oosterbeek en Wolfheze hebben, op 
herhaald verzoek van Ds H. J. Meyerink te Drogeham, 
besloten het gegeven woord, inzake a.anneming van het 
beroep naar deze kerken, terug te geven. 

Deze belde kerken behooren nu weer tot de vacante 
gemeenten. 

Predikanten e.a., die belde gemeenten zouden willen 
helpen in de vervulling van diensten op een der Zonda
gen, worden verzocht te schrijven aan den schrlba van 
Oosterbeek. 

— SEMARANG. Het gepubliceerde bericht, dat de 
kerk van Semarang een beroep zou hebben uitgebracht, 
is onjuist. 

— NAAR DE GENERALE SYNODE. De part. synode 
van Noord-Holland heeft afgevaardigd als prlml de pre
dikanten K. Doornbos te Wormer en J. Meester te Am-
sterdam-Z. en de ouderlingen H. C, Vermeulen te Am
sterdam-Zuid en J. C. Zemel te Haarlem en als secundi 
de predikanten H. Brink te Krommenie en J. Keunlng 
te Nieuwer-Amstel en de ouderlingen P. G. Knlbbe te 
Haarlemmermeer-O.Z. en A. Slot te Broek op Langen-
drik. 

— SCHIERMONNIKOOG. Gedurende de maanden Juli 
en Augustus zullen de kerkdiensten gehouden worden In 
de „Stargemat", en wel om 9.00 en 2.30 uur. 

— GOEREE—OVERPLAKKBE. Willen leden der 
Geref. Kerken die hun vacantie te Ouddorp doorbrengen 
zich in verbinding stellen met den scriba van de Geref. 
Kerk te Mlddelharnis: M. W. Wielaard, Nieuwstraat 7, 
Middelhamis ? 

Bo8i(biniierij VAN KUIIK 
Per 7 Juli zullen de prijzen van 
'het binden van Reformatie en 
Catechismus iets moeten worden 
verhoogd. Reformatie wordt 
ƒ3.75; Catechismus ƒ2.35. Wat 
vóór 7 Juli binnenkomt, wordt 
nog berekend als resp. ƒ 3.— 
en ƒ2.—. 

Zalinstraat I - S 

En n u . . . a l l e m a a l ! 
Zangbundel voor de 

Christelijke gezinnen en 
Verenigingen, 

samengesteld door 
D. W. L. M I L O , 

met medewerking van ver
scheidene bekende Musici. 

De enthousiaste besprekingen 
in de pers blijven nog steeds 
voortduren. Vakrrian en leek 
zijn vol lof over uitvoering 
en inhoud van dit kostelijke 
werk. 
Een zeldzaam mooi verjaar
dag-geschenk! 
Verkrijgbaar bij de Boek
en Muziekhandel of recht
streeks bij de Uitgevers: 

Oosterbaan & Le Cointre N.V. 
te GOES — Giro Nr 3G000. 

HET KAARTSYSTEEM 
voor Kerkelijk Gebruik 

is weer verkrijgbaar. 

Ook zijn voorradig de 
KARTONNEN EN 
HOUTEN 
KAARTENKASTJES 
voor ruim 800 kaarten 

Vraag Uw boekhandelaar of den 
uitgevers 
Oosterbaan & Le Cointre N.V., 

Goes, Giro 36000. 

Ds D. VAN DIJK 

Een herdruk van zijn mooie boek: 

GODS MEDEARBEIDERS 
Een Boek voor jonge mensen, 

verloofden en jong-gehuwden, 

m a a r ó ó k v o o r o u d e r s en 

o p v o e d e r s ! 

Het tweede hoofdstuk „DE RICHTING GELEERD" 
handelt over de juiste wijze waarop wij, zullen wij werke
lijk Gods mede-arbeiders zijn, op alle plaatsen, waar God 
ons aan het werk zet, moeten bezig zijn. Hierbij wordt 
besproken de betekenis van de Dienst des Woords, Cate
chisatie en het Verenigingsleven. 

Het vierde hoofdstuk „HET LEVEN AFGEROND" 
gaat uit van het „Man en Vrouw schiep Hij ze". Eerst het 
huwelijk geeft de mens zijn „afronding". In dit hoofdstuk 
wordt besproken de voorbereiding tot het huwelijk, de 
omgang der beide sexen, enz. 

Het zesde hoofdstuk „HET SCHONE LEVEN" 
laat uit het voorgaande licht vallen over het leven, waar
door de schoonheid er van gezien wordt en ons wordt 
duidelijk gemaakt hoe er in het leven van de christen, 
ook van de jonge christen geen plaats mag en behoeft 
te zijn voor defaitisme en levensmoeheid. 

We behoeven eigenlijk niet veel meer over dit boek te zeggen. De jonge mensen vlogen er op af en de pers was er zonder onder
scheid vol lof over. Dit boek wil onze jonge mensen de eigenlijke zin laten zien van het leven en, wat in overeenstemming daarmee, 
ter voorbereiding voor het volle leven van hen gevraagd wordt. 
Deze herdruk is gedrukt op goed houtvrij romandruk en aan de geheel linnen band is alle zorg besteed. • 
Dit boek, dat uitstekend geschikt is voor het gezinsleven, en dat al onze jonge mensen in handen moet worden gegeven, hebben wij 
in de handel gebracht voor een prijs, die in ieders bereik ligt, n.l. voor ƒ4.50. Men bestelle het via de boekhandel of rechtstreeks bij 
de uitgevers: 

Oosterbaan & Le Cointre N.V. - Goes - Giro 36000 

Het eerste hoofdstuk „TOT ARBEID GEROEPEN" 
laat zien, dat God in den beginne door het Verbond, 
dat Hij met de mens opricht, de mens maakt tot mede
arbeiders bij het voortstuwen van de wereld Gods naar 
de voleinding, waarbij ons de belofte gegeven is, dat wij, 
het Verbond aanvaardende, en naar Gods roepstem luis
terende, het leven zullen hebben. Vanzelf komen hierbij 
ter sprake de kwesties van geloven en belijdenis doen. 

Het derde hoofdstuk „DE POSITIE BEPAALD" 
handelt over de beroepskeuze en over de voorbereiding 
tot het uitoefenen van dat beroep. Maatschappelijke 
posities moeten ondergeschikt zijn aan de vraag: „hoe 
kan ik het meest nut doen in de dienst van mijn God?" 

Het vijfde hoofdstuk „DE GEVAREN ONDERKEND" 
wijst op de gevaren die het jonge leven in de moeilijke 
periode bedreigen, en wijst de weg aan op welke wijze 
deze gevaren het hoofd moet worden geboden. 
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